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摘  要 

在教育数字化转型与中华文化国际传播背景下，针对高校英语教学中地域文化融入路径不清、学生“文

化失语”等现实困境，本研究构建了“语言能力–地域文化–智能技术”(TCL)三维协同教学框架，并探

索了AI智能体赋能的系统化教学路径。通过对68名英语专业学生开展为期16周的准实验研究，结合测试、

问卷及访谈等方法验证教学成效。结果表明：AI智能体支持的教学模式显著提升了学生的英语综合运用

能力、地域文化词汇转码能力及跨文化叙事表达水平(p < 0.001)，有效解决了地域文化专有项的英语表

达难题；同时，学生的地域文化认同感、表达自信心与交际意愿显著增强。研究证实了AI智能体作为认

知支架与交互语伴的有效性，为地方高校外语教学数智化转型及跨文化传播人才培养提供了可复制的实

践范式。 
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Abstract 
In the context of the digital transformation of education and the international dissemination of Chi-
nese culture, this study addresses the practical challenges in university English teaching, such as un-
clear pathways for integrating regional culture and students’ “cultural silence”. It proposes a three-
dimensional collaborative teaching framework, “Language Competence-Regional Culture-Artificial 
Intelligence Technology” (TCL), and explores a systematic teaching approach empowered by AI agents. 
A quasi-experimental study was conducted with 68 English majors over 16 weeks, using tests, ques-
tionnaires, and interviews to validate the teaching effectiveness. The results show that the AI-sup-
ported teaching model significantly improved students’ overall English proficiency, regional cultural 
vocabulary decoding ability, and cross-cultural narrative expression skills (p < 0.001), effectively 
addressing the challenges in expressing regional culture-specific terms in English. Moreover, students’ 
sense of regional cultural identity, confidence in expression, and willingness to communicate were 
significantly enhanced. The study confirms the effectiveness of AI agents as cognitive scaffolds and 
interactive language partners, providing a replicable practical model for the digital transformation 
of foreign language teaching in local universities and the cultivation of cross-cultural communication 
talents. 
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1. 引言 

在国家全面推进“文化自信”与“教育数字化”战略的双重驱动下，高等教育被赋予了传承创新中

华优秀传统文化与培养具备全球胜任力人才的时代使命。政策层面，《教育强国建设规划纲要(2024~2035
年)》明确提出实施国家教育数字化战略，推动人工智能赋能教育系统性变革[1]；《中华优秀传统文化传

承发展工程“十四五”重点项目规划》则强调将中华优秀文化深度融入教育教学全过程[2]。在此背景下，

高校英语教学作为跨文化理解与传播的关键载体，其角色应从纯粹的语言技能训练，转向为传播中国声

音、彰显文化特色、促进文明互鉴的重要平台[3]。 
然而，当前高校英语教学在文化融入层面仍面临结构性困境：一方面，教学内容长期偏重西方文化

导入，对本土文化尤其是地域文化的关注存在“失语”或“标签化”现象；另一方面，尽管人工智能技术

正推动教学形态向“智能协同”演进，但其与地域文化教学的融合仍处于表层，文化内容多停留于知识

介绍，缺乏系统性设计、深度互动与可持续的语言转化训练，难以实现从“文化认知”到“文化传播能

力”的有效跨越[4]。这一矛盾在“新文科”建设与“讲好中国故事”的育人导向下愈发凸显[5] [6]。 
越地文化作为浙江绍兴地区的代表性文化形态，汇聚了鲁迅文学、兰亭书法、越剧艺术、黄酒文化、

水乡民俗等多重资源，兼具深厚的历史底蕴与国际表达潜力[7]。但其在高校英语教学中常因缺乏系统化

教学设计与技术支撑，仅作为零散案例出现，未能深度融入语言能力培养的核心链路。 
近年来，生成式人工智能迅速发展，尤其是 AI 智能体技术的应用，给语言教学带来了新的工具条件

[8]。相较于传统课堂，AI 智能体有持续对话、情境生成和即时反馈等功能，这能让学习者在课外获得更
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多语言练习机会[9]。在此之上，本研究试图将 AI 智能体引入地域文化融入型英语教学中，并通过实证来

检验其教学效果。重点探讨以下问题： 
1) 在越地文化融入教学情境中，AI 智能体支持的教学模式能否有效提升学生的英语综合运用能力

及文化表达能力？ 
2) 该教学模式能否影响学生的文化认同、学习动机及情感态度？ 
3) 在融合教学过程中，AI 智能体发挥了怎样的功能，其作用机制如何体现？ 

2. 文献综述 

2.1. 地域文化融入外语教学的研究现状 

近年来，地域文化在外语课堂中的教学价值逐渐得到重视。相关研究开始关注如何将地方文化资源

纳入语言课程体系。徐晓妮等[10]以“涂山大禹文化”为例，提出通过情境化体验方式实现课堂内外联动；

Liao [11]以“讲好广西故事”为载体，将地方叙事素材直接嵌入高校英语课堂；杨义玲[12]构建“CLIP”
融合教学模式，强调语言训练与文化育人协同推进。然而，现有研究仍主要集中在文化内容的选择与呈

现层面，多以资源整合和教学建议为主，对具体课堂操作流程和教学成效的系统检验相对有限[13]。尤其

是在智能技术参与文化教学设计方面，相关研究尚缺乏成熟的实施路径和实证数据支持。 

2.2. AI 智能体在外语教学中的应用研究 

AI 智能体作为大语言模型的具体应用形态，已在语言技能训练、个性化学习支持等方面展现出显著

优势。吴玲娟[14]构建了基于大语言模型的英语口语教学框架，证实 AI 智能体在提升学生口语流利度、

降低焦虑感方面的有效性；曹晓明等[15]发现人机协同对话模式在缓解口语交流心理障碍中的独特优势；

Klimova 与 Chen [16]的综述研究也证实，人工智能在大学层面能够有效提升学生的跨文化交际能力，这

与 Zhang 等[17]关于 AI 聊天机器人增强跨文化交际意愿的发现相互印证。然而，现有研究多集中于通用

语言能力培养，尚未涉及地域文化内容的智能教学支持，尤其缺乏针对文化专有项(如方言、非遗技艺)的
AI 适配性研究。 

2.3. 研究缺口 

综上，既有研究或偏重技术工具性应用而疏于文化内涵挖掘，或侧重文化内容选择而乏于技术赋能

创新，尚未形成“技术–文化–教学”系统性深度融合的解决方案。当前研究存在以下缺口：技术–文

化融合不足：AI 技术多用于语言技能训练，尚未与地域文化教学深度融合；教学资源缺乏系统性：地域

文化教学资源分散，缺乏数字化、结构化的双语语料库；评价体系单一：现有评价多侧重语言能力，忽

视文化传播力与数字素养的协同发展。本研究旨在填补上述缺口，构建并验证 AI 智能体支持的地域文化

融入英语教学模式。 

3. 理论基础与研究框架 

3.1. 地域文化融入高校英语教学的理论逻辑 

从外语教育发展趋势看，语言教学已逐渐从“形式导向”转向“意义建构”与“身份认同”导向。地

域文化根植于学习者的生活世界，作为“近端文化”，它比宏大的国家文化更具情感亲和力与认知可及

性，能有效降低文化学习的焦虑感，并为语言输出提供丰富的、植根于真实经验的意义源泉[18] [19]。 
从社会文化理论视角看，语言学习是通过文化工具和符号进行中介的心理发展过程[20]。地域文化为

学习者提供了熟悉的意义系统，而教学的核心挑战在于设计有效的“中介工具”，引导学习者将内隐的
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文化认知转化为外显的、符合目标语规范的语言实践[21]。因此，地域文化融入的关键，在于构建一个能

促进“文化内容”向“跨文化言语实践”转化的中介化学习环境。 

3.2. AI 智能体与外语教学的人机协同机制 

AI 智能体(如基于大语言模型的对话代理)标志着从计算机辅助语言学习向智能增强语言学习的范式

转变。它不再是执行预设程序的被动工具，而是具备语境理解、动态应答与个性化反馈能力的“认知协

作者”[22] [23]。在教学中，AI 智能体可同时充当情境化语伴、文化叙事引导者与即时性评估中介，为学

习者创建一个可无限重复、低情感过滤的“实践场”，这正是传统课堂难以提供的[24]。 
在地域文化融入型英语教学中，AI 智能体的核心价值在于其情境模拟与内容生成能力。它能通过角

色扮演、情境对话与多轮反馈，引导学生将熟悉的文化内容转化为可表达、可修正的英语输出[25]，引导

学生在“用英语表达文化”的实践中，完成从文化理解到文化传播的语言内化过程[26]。 

3.3. TCL 三维协同教学框架 

基于以上理论，本研究构建了“语言能力–地域文化–智能技术”(Techno-Cultural-Linguistic, TCL)
三维协同教学框架，用以指导 AI 智能体赋能地域文化融入英语教学的设计与实践。TCL 框架摒弃了技术

与内容的线性相加，转而构建一种动态共生机制。地域文化是内容载体与意义核心，为语言学习提供有

深度、可共鸣的语境与素材；AI 智能体是关键中介与赋能工具，负责将文化内容转化为可交互、可反馈

的教学活动，搭建从理解到输出的桥梁；英语语言能力是实践目标与输出成果，在利用 AI 探索与表达文

化的过程中得到综合训练与提升。该模型的核心机制在于：以 AI 智能体为驱动引擎，激活地域文化的内

容价值，最终推动英语综合运用能力的螺旋式发展，从而实现“以技促文、以文载言、以言传文”的协同

效应。此框架为本研究的教学实验设计与数据分析提供了直接的理论蓝图。如图 1 所示。 
 

 
Figure 1. Schematic diagram of the TCL three-dimensional collaborative teaching framework 
图 1. TCL 三维协同教学框架示意图 

4. AI 智能体赋能的路径设计 

基于“TCL 三维协同教学框架”，本章将具体阐述在高校英语专业核心课程《综合英语》中，如何

设计并实施一套系统化、可操作的 AI 智能体赋能路径，以实现越地文化从“教学资源”向“深度语言实
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践”的有效转化。本路径设计遵循“以文化内容驱动语言学习，以智能技术赋能学习过程”的核心逻辑，

确保地域文化教学融入语言技能训练的主线，而非附加或游离的部分，旨在实现技术对教学全过程的深

度重构。 

4.1. 路径设计的核心理念 

本路径的设计立足真实课堂情境，力求在语言能力培养与地域文化表达之间建立可落实的衔接方式，

主要体现在以下三个方面。 
首先，在教学取向上坚持“以产出为导向”。不同于以往偏重文化知识讲解的做法，本研究借鉴产

出导向法(POA)的理念[27]，将教学重心放在学生的表达实践上。借助 AI 智能体的对话与反馈功能，引

导学生完成从理解越地文化内涵到用英语进行叙事表达的转化过程[28]。课堂不再停留于对文化背景的

说明，而是围绕具体情境组织表达任务，让学生真正尝试讲述“越地故事”。 
其次，在支持方式上强调人机协同。针对学生在表达地域文化专有词汇(如越剧行当、黄酒酿造工艺

等)时容易出现的词汇匮乏或直译问题，本研究利用 AI 智能体的即时反馈和多轮对话功能，提供有针对

性的语言提示与改写建议[29]。教师负责把握文化内涵与价值导向，AI 则在语言层面提供辅助，两者分

工不同但相互补充，从而形成较为稳定的支持结构。 
再次，在教学情境的组织上注重线上与线下资源的衔接。通过 AI 生成虚拟场景，如“兰亭雅集”模

拟交流或“鲁迅故里”双语导览任务，将地域文化素材转化为可操作的英语表达活动。相较于单一的文

化介绍，这种情境化安排更有利于学生持续开展表达练习。 
此外，路径实施过程中引入过程性数据记录。通过分析学生在与 AI 互动中的语言产出、常见错误及

修改轨迹，教师可以较为清晰地识别其表达难点，并据此调整任务难度与支持方式。数据的使用并非替

代教师判断，而是为教学决策提供参考，使课堂调整更具针对性。 

4.2. 路径架构 

本路径以《综合英语》的单元教学周期为依据，形成了一套闭环式教学流程，包含“课前智能预习”

“课中深度融合”“课后拓展创作”以及“全程评估反馈”四个环节。如图 2 所示。 
 

 
Figure 2. Diagram of the AI agent-enabled comprehensive English teaching pathway for regional culture integration 
图 2. AI 智能体赋能地域文化融入的综合英语教学路径架构图 
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在具体实施中，AI 智能体贯穿单元教学全过程，但并不取代课堂教学本身。课前阶段，学生通过 AI
进行文化背景梳理与语言预练习；课中阶段，围绕单元主题开展文化融入任务；课后阶段，则完成以地

域文化为主题的英语产出作品，并在 AI 的辅助下进行修改与完善。为增强研究的具体性，本文以《全新

版大学进阶英语 1》第四单元“People Who Moved China”为例，展示 AI 智能体如何支持“越地英雄人

物”相关教学任务的设计与实施过程，从而说明该路径在真实课堂中的运作方式。 

4.2.1. 课前：智能导学与文化符号激活 
在进入新课前，AI 智能体承担“个性化学习顾问”的角色，负责构建学生的“先导知识支架”。在

实施过程中，笔者首先对《越文化史》中的核心语料进行数字化处理，并针对“王阳明”“秋瑾”等关键

人物设定了多层级的提示词，引导 AI 智能体在对话中主动埋设文化关键词，促使学生在交互中完成从

“中文理解”到“英文转码”的思维跨越。针对单元主题“People Who Moved China”，智能体主动向学

生推送与课文人物(如樊锦诗、钱学森等)具有相似精神内核的越地先贤(如鲁迅、王阳明、秋瑾)。 
学生需完成与 AI 智能体的“预习对话”，通过输入指令获取这些先贤的英文生平摘要，并完成关键

文化术语(如“知行合一”“横眉冷对千夫指”等)的初步记忆。 

4.2.2. 课中：人机协同与跨文化场景深度体验 
作为本路径的核心环节，课堂设计的重心在于利用 AI 智能体的“动态情境生成”能力，在课堂内强

力介入一个虚拟的、具有张力的叙事空间。笔者摒弃了预设脚本的单向操练，转而通过提示词工程(Prompt 
Engineering)，将 AI 智能体“人格化”为一名具备深厚人文底蕴但对中国地方文化存在“认知隔阂”的西

方历史学者。在执行本单元关于“英雄主义”的探讨时，笔者特意引入了越地革命先驱秋瑾作为案例补

充。此时，AI 的介入不再是简单的检索工具，而是成为激活学生语言产出的“压力源”。 
学生以小组为单位，扮演“文化译介者”的角色，尝试向这位“西方学者”解释秋瑾诗篇中的家国情

怀。不同于传统的幻灯片展示，这种“时空对话”充满了即兴性。当学生尝试用“Chinese Heroine”定义

秋瑾时，AI 智能体会基于预设逻辑给出挑战性反馈：“I understand her courage, but as a poet from a tranquil 
‘Water Town’ like Shaoxing, how did the localized culture of ‘Yue’ shape her rebellious and heroic character 
differently from western Joan of Arc?”这种基于真实逻辑的追问，逼迫学生运用课文中所学的“英雄叙事”

词汇进行即时性、生成性的语言输出。 

4.2.3. 课后：拓展创作与多模态产出评估 
课后重点是把课堂练习拓展为相对完整的文化表达任务。本环节相较于单一的语言操练，更重视学

生能否在具体语境中较为准确地呈现地域文化内容。 
在课后任务中，学生要完成像“越地英模双语推介海报”或“英文短视频脚本”等任务，也要借助

AI 智能体来做修改与完善。在这一环节，AI 主要起到语言顾问和表达参照的作用，助力学生对措辞、结

构以及文化表达的调整。 
以某学生撰写的鲁迅英文介绍为例，文本中多次出现“great writer”这类宽泛表述。AI 提出建议，

可参考课文中对“民族精神”的阐述，尝试用更具语境感的表达，把抽象评价变得具体，再加上历史语

境予以补充。经过多轮修改，该文本在表达的层次感与文化指向性上均得以提升。 
同时，教师将 AI 生成的修改记录与学生的互动轨迹相结合，分析其处理文化专有项时遇到的困难。

单纯以最终得分来看的话，这种过程性记录，能更好地了解学生在“文化转化为英语表达”的过程中的

思维路径，给后续教学提供有针对性的调整依据。 

4.2.4. 案例教学的具体实施策略 
为具体说明该路径在单元教学中的运作方式，表 1 以《综合英语 1》第四单元为例，呈现 AI 智能体
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参与各阶段教学的实施方案。 
 

Table 1. Implementation plan for AI agent empowerment pathways in “Comprehensive English 1” Unit 4 
表 1. 《综合英语 1》Unit 4 AI 智能体赋能路径实施方案 

教学阶段 课文主题内容 融入的越地文化元素 AI 智能体赋能路径 预期产出 

导入期 探讨“感动中国” 
人物的共有特质 

搜集鲁迅、王阳明等越

地名人的事迹，也可补

充残奥会游泳冠军蒋裕

燕的事迹 

系统智能推送并开展对话教

学：依据主题推送《鲁迅： 
弃医从文》双语故事，引导 
学生总结其英雄品质 

构建“越地英模” 
关键词的英文思维 
导图 

精读期 学习英雄事迹的叙事 
结构与描写技巧 

以秋瑾、马寅初为例， 
练习人物描写 

实时润色与语境模拟：学生 
输入初稿，AI 智能体给出更 
地道、更具张力的表达方案 

撰写一篇以“越地 
名人‘家国情怀’”

为主题的演讲稿 

产出期 
模仿“感动中国”的 
人物颁奖词，撰写 
当代英雄的推介词 

采访身边的“当代越地 
工匠”或平凡英雄 

角色扮演与模拟采访：学生与

模拟为“CNN 记者”的 AI 
进行对练，介绍绍兴当地 
非遗传承者的动情故事 

编写一个“讲好绍兴

英雄故事”的英文

Vlog 脚本 

评价期 开展师生互评与 
作品展示活动 

针对文化表达的 
得体性展开反思 

多维数据画像：AI 分析学生 
在描述文化专有词汇时的准确

度与流利度，并生成个性化 
反馈 

获得一份全面评估 
语言、文化与技术 
素养的综合报告 

 
在实施过程中，AI 的作用不是替代教师，而是围绕不同阶段承担着不同的功能：课前对文化背景做

梳理，课中给出即时的语言方面的建议，课后支持表达修改以及情境模拟。分阶段介入的方式促使教学

任务由文本理解逐步转向文化表达。 

4.2.5. AI 智能体技术实现细节 
技术基础：本研究采用 DeepSeek 作为核心推理引擎。智能体的具体应用形态通过“扣子”(Coze)平

台进行构建、部署与集成。该模型在处理长文本、进行复杂上下文理解与维持多轮对话一致性方面具有

技术优势，能够有效支持教学互动中所需要的语义解析、内容生成与即时反馈。在 Coze 平台中，我们通

过配置系统提示词(System Prompt)来定义智能体的教学角色与交互目标，并为其接入本研究整理的越地

文化知识库文档，从而实现了智能体行为的自定义与知识背景的定制化。 
以“课中人机互动”环节为例，智能体的设置如下： 
角色与任务：设定为对亚洲文化感兴趣但了解有限的西方学者，以此为学生营造真实的跨文化交流

情境。智能体引导学生用英语表达特定的文化概念(如秋瑾的革命精神、王阳明“知行合一”思想)，在学

生表述不充分时进行追问。 
知识背景：智能体的知识库基于相关文化文献资料构建，包含关键历史人物与文化符号信息。提问

与反馈基于这些信息，但不直接提供标准答案。 
反馈机制：首先肯定学生的观点。其次，针对表述中的模糊、不当之处以提问方式进行引导(如追问

学生对地方文化背景的理解)。当学生明确请求或陷入困难时，提供 1~2 个参考表达。 
过程性数据采集：研究通过后台接口记录学生与智能体的交互过程，提取以下指标进行分析： 
1) 交互轮次：每位学生在各任务中的平均对话次数； 
2) 表述迭代：学生针对同一概念的修改次数与最终表述； 
3) 求助内容：学生请求的类型分类(词汇、句式、文化解释等)； 
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4) 语言发展：通过前后测文本对比，分析学生在词汇、句法和篇章组织上的变化。 
这些数据为量化分析智能体在教学中的作用提供了支撑。 

4.3. 路径实施的小结 

总体来说，本路径试图在教材主题和地域文化之间建立起比较清晰的衔接方式。AI 智能体主要起支

持与补充的作用，让学生在完成教材任务时，能有更多的机会围绕越地人物开展英语表达练习。 
与单纯增加文化内容不同，本路径着重在表达实践中不断修正、完善语言形式。在持续互动之下，

学生逐渐熟悉在英语语境中展现地域文化元素的办法。上述实践给后续实证研究提供了可观察的教学

基础。 

5. 实证研究设计与方法 

本研究采用准实验设计，利用定量和定性相结合的方法，来探究 AI 智能体参与越地文化融入教学的

实际成效。研究在正常课堂环境中开展，力求让教学情境保持其真实性。 

5.1. 研究对象 

本研究选取的样本为浙江 Y 大学 2024 级英语专业二年级学生，样本数量共计 68 人。根据原有行政

班划分，其中一个班级(34 人)被当作实验组(EC)，采用“AI 智能体赋能越地文化融入教学”模式；另一

班级(34 人)设为对照组(CC)，采用传统《综合英语》教学模式开展教学。两组均由同一教师授课，以此减

少教师因素带来的干扰。 
实验开始前，两组学生进行了英语综合能力前测，并采用独立样本 t 检验进行比较。结果显示，两组

间的差异不显著(p > 0.05)，具备开展对比研究的基础。 

5.2. 研究问题 

本研究通过实证方法检验 AI 智能体赋能的越地文化教学融入路径的实际效果，主要研究问题如下： 
1) 该模式是否能显著提升学生的英语综合能力，特别是跨文化叙事与解释能力？ 
2) 该模式如何影响学生的地域文化认同感与跨文化交际意愿？ 

5.3. 研究工具 

1) 英语综合能力与文化表达测试卷 
研究设计了前测(Pre-test)与后测(Post-test)两套平行试卷，用于衡量教学干预前后学生的学业变化。试

卷的客观题部分参考英语专业四级(TEM-4)标准，涵盖听力理解、阅读理解与语言知识；主观题部分为本

研究的核心测评项，增设了“地域文化词汇转码”(Translation of Cultural-specific Items)与“越地文化主题

跨文化叙事”(Intercultural Narrative Writing)。试卷由两名具有副教授职称的一线教师进行内容效度审核，

确保难度系数(0.65 ± 0.05)与区分度(0.30 以上)适中。两套试卷采用分半信度法，前测试卷信度系数为 0.82，
后测试卷信度系数为 0.85，表明测试卷信度良好。 

2) 问卷调查 
本研究参考 Gardner [30]的“语言学习态度/动机测试量表(AMTB)”、MacIntyre 等[31]的“二语交际

意愿(WTC)量表”以及 Byram 关于跨文化能力的维度划分，结合 AI 智能体互动特征，设计了《AI 智能

体赋能下的越地文化英语学习感知调查问卷》。 
问卷共 24 道题，涉及地域文化认同感、跨文化交际意愿、AI 辅助学习自我效能感、技术接受度、课

堂参与度等 5 个维度。采用李克特五级量表计分，1~5 分别代表“非常不赞同”到“非常赞同”。 
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在正式发放之前，研究组选取了 30 名非样本学生进行预测试。经检验，该调查问卷整体的 Cronbach’s 
α系数达 0.865，各维度的 Alpha 值均超过 0.80，这显示问卷内部一致性也很高。KMO 值达 0.812，Bartlett
球形检验显著性水平为 0.000，此结果表明问卷结构效度良好，数据结构合理，可进一步开展因子分析。 

3) 半结构化访谈 
为进一步解释量化结果，本研究设计了半结构化访谈提纲，采用分层抽样法，选取 12 名成绩层级不

同的学生进行访谈。访谈重点集中在学生对 AI 智能体参与课堂的体验、文化学习方式的变化、语言表达

自信的主观感受等方面，以补充测试与问卷数据所得结果。 

5.4. 研究过程 

本研究于 2025~2026 学年第一学期开展实施，为期 16 周，按照“前测–教学干预–后测”的基本实

验流程开展。具体安排如下。 
第一阶段：前测(第 1~2 周) 
实验开始前，组织实验班(EC)和对照班(CC)的学生，做英语综合能力与文化表达测试(前测)。对前测

成绩加以统计分析，结果表明，两组在语言水平和文化表达能力方面没有显著差异，这为后续比较提供

了基础。 
第二阶段：教学干预(第 3~14 周) 
在接下来的 12 周内，两班均围绕《综合英语》的六个单元来开展教学，并在课程主题中引入越地文

化内容。 
实验班(EC)按照“TCL 三维协同框架”开展教学。课前，教师会引导学生利用 AI 智能体来梳理相关

文化资料，完成语言预习；课中，运用模拟情境任务开展文化表达训练；课后需以地域文化为主题，开

展写作或口语表达任务，并借助 AI 工具修改完善产出内容。 
对照班采用的是常规教学方式。课外开展写作与口语练习，课堂借助文本讲解、小组讨论和展示汇

报之类的形式来开展，不借助 AI 智能体参与教学互动。 
第三阶段：后测(第 15~16 周) 
实验结束后，两班学生完成与前测结构相同的综合能力与文化表达测试(后测)。题型设置、难度以及

评分标准要保持一致，以确保结果具有可比性。通过对比分析，来评估教学干预的成效。 
第四阶段：问卷与访谈(实验结束后) 
实验完成后，向实验班学生发放《AI 智能体赋能下的越地文化英语学习感知调查问卷》，旨在掌

握学生对该教学模式的整体评价，并探究该模式对表达焦虑程度、学习兴趣以及跨文化交际意愿产生

的作用。 
研究还针对不同成绩水平的学生群体开展了半结构化访谈。访谈就是要从学生的视角来了解 AI 智能

体辅助教学的实际体验，再结合测试和问卷结果，解释教学效果。 

6. 研究结果与数据分析 

实验数据采用 SPSS 26.0 软件进行统计分析。以实验班(EC)和对照班(C)的测试成绩为对象，分别对

它们进行独立样本 t 检验与配对样本 t 检验，再报告效应量 Cohen’s d，从而展现差异的实际价值。同时

把问卷调查和访谈资料相结合，从定量和定性这两个方面，对教学干预的效果进行考查。 

6.1. 英语综合能力与文化表达能力 

6.1.1. 实验前测：两组基准水平 
如表 2 所示，前测中实验班与对照班在英语综合测试总分及各分项得分上的差异均未达到显著水平
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(p > 0.05)。在测试 1 总分方面，实验班(M = 62.91, SD = 6.15)与对照班(M = 63.64, SD = 6.08)之间差异不

显著，t(66) = −0.49，p = 0.624，d = −0.12；在“地域文化词汇转码”维度，两组差异亦未达到显著水平，

t(66) = −0.42，p = 0.678；在“跨文化叙事表达”维度，差异同样不显著，t(66) = −0.342，p= 0.733。这表

明两组学生在实验开始前处于相近的语言能力与文化表达水平，具备开展对比研究的基础。 
 

Table 2. Comparison of pretest scores between the experimental class and the control class (N = 68) 
表 2. 实验班与对照班前测成绩对比(N = 68) 

测评维度 组别 样本量(N) 均值(M) 标准差(SD) t 值 p 值 Cohen’s d 

语言基础知识 
(60 分) 

实验班 34 41.52 4.28 
−0.325 0.746 −0.12 

对照班 34 41.85 4.12 

地域文化词汇转码 
(20 分) 

实验班 34 10.15 2.42 
−0.418 0.678 −0.13 

对照班 34 10.38 2.15 

跨文化叙事表达 
(20 分) 

实验班 34 11.24 2.18 
−0.342 0.733 −0.10 

对照班 34 11.41 2.05 

测试 1 总分 
(100 分) 

实验班 34 62.91 6.15 
−0.492 0.624 −0.12 

对照班 34 63.64 6.08 

6.1.2. 实验后测：教学干预效果 
经过 12 周的干预后，两组在后测成绩上呈现出显著差异(见表 3)。 
 

Table 3. Comparison of posttest scores between the experimental class and the control class (N = 68) 
表 3. 实验班与对照班后测成绩对比(N = 68) 

测评维度 组别 样本量(N) 均值(M) 标准差(SD) t 值 p 值 Cohen’s d 

语言基础知识 
(60 分) 

实验班 34 47.56 3.12 
5.082 <0.001 1.23 

对照班 34 43.24 3.85 

地域文化词汇转码 
(20 分) 

实验班 34 17.15 1.24 
8.426 <0.001 2.00 

对照班 34 13.52 2.18 

跨文化叙事表达 
(20 分) 

实验班 34 17.64 1.35 
6.845 <0.001 1.63 

对照班 34 14.42 2.42 

测试 2 总分 
(100 分) 

实验班 34 82.35 4.82 
8.528 <0.001 2.10 

对照班 34 71.18 5.94 

 
在测试 2 总分方面，实验班(M = 82.35, SD = 4.82)显著高于对照班(M = 71.18, SD = 5.94)，差异达到

显著水平(t(66) = 8.53, p < 0.001, d = 2.10)。根据 Cohen (1988) [32]的标准，d > 0.80 可视为大效应，本研

究中总分效应量处于极大区间。 
在“地域文化词汇转码”维度，实验班(M = 17.15, SD = 1.24)显著高于对照班(M = 13.52, SD = 2.18)，

t(66) = 8.43，p < 0.001，d = 2.00，呈现极大效应。 
在“跨文化叙事表达”维度，实验班(M = 17.64, SD = 1.35)亦显著高于对照班(M = 14.42, SD = 2.42)，

t(66) = 6.85，p < 0.001，d = 1.63，为大效应。 
在“语言基础知识”维度，实验班得分(M = 47.56, SD = 3.12)同样高于对照班(M = 43.24, SD = 3.85)，
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t(66) = 5.08，p < 0.001，d = 1.23。 
综合来看，实验班在所有测评维度上均优于对照班，且效应量处于大至极大区间。这说明两组差异

不仅在统计意义上显著，同时在实际教学情境中也具有较为明显的效果。 
进一步比较前后测变化可以发现：实验班“地域文化词汇转码”由 10.15 升至 17.15 (约提升 69%)，

对照班由 10.38 升至 13.52 (约提升 30%)。这一差异提示：在以地域文化为主题的表达任务中，实验班获

得了更充分、更及时的语言支持，从而更容易把“理解到的文化内容”转化为可用的英语表达。 

6.2. 学习感知问卷 

问卷调查旨在考察 AI 智能体赋能模式对学生情感维度及认知的改变情况。实验班在五个维度上的均

值分布情况如表 4 所示。 
 

Table 4. Statistical results of the learning perception questionnaire survey for students in the experimental class (N = 34) 
表 4. 实验班学生学习感知问卷统计结果(N = 34) 

观察维度 题量 均值 (M) 标准差 (SD) 态度倾向 

地域文化认同感 5 4.68 0.42 非常赞同 

跨文化交际意愿 5 4.52 0.51 非常赞同 

AI 辅助学习效能感 5 4.45 0.58 赞同 

技术接受度 4 4.59 0.47 非常赞同 

课堂参与度 5 4.38 0.62 赞同 

 
实验班的问卷结果表明，各维度均呈现较高均值。其中，“地域文化认同感”的平均值为 4.68，标

准差 0.42，而“跨文化交际意愿”的平均值为 4.52，标准差 0.51，这两者的得分都比较高。“AI 辅助学

习效能感”(M = 4.45, SD = 0.58)与“课堂参与度”(M = 4.38, SD = 0.62)都处于积极区间。 
从开放性反馈和访谈的补充材料能看出，较高的“地域文化认同感”更多地与学习内容的贴合有关：

当表达对象来自熟悉的地方和文化场景时，学生就会更乐意投入，也更容易找到能谈的内容。同时，AI
能反复练习，这让开口成本在一定程度上降低了，部分学生也更想尝试比较复杂的文化解释。结合量化

结果与课堂观察可知，在 AI 智能体参与的教学环境中，学生在文化表达任务中的投入度有所提升。 

6.3. 访谈结果与解释 

通过对实验班 12 名学生的半结构化访谈，总结出以下三点共性体验： 
1) 语言支架有助于降低“转码”难度。 
有若干学生指出，处理文化专有项时 AI 能给予提示，使其避免直译，且提供更符合英语表达习惯的

替代方案。例如学生 S3 提到：“以前我只会把‘卧薪尝胆’翻译成‘sleep on wood’，AI 介入后，它会

提醒我这种直译不太对，还会引导我用 perseverance 之类的表达去解释背后的精神”。这类反馈表明，学

生的困难不只是词汇对应，更在于如何把文化含义讲清楚。 
2) 角色任务提升了叙事练习的频率。 
角色模拟任务让学生在低压力环境下反复尝试，借助即时反馈调整叙事结构。学生 S8 称，在模拟讲

解任务中，AI 扮演“挑剔的外国游客”，其会不断追问细节，进而使自己把课文句型“用起来”。相较

于背诵或者一次性展示这类方式，对练能让学生获取更多即时修正的机会。 
3) 个体展现出自信表达增强及角色认知转变的趋势。 
多位学生(S2, S5, S11)提到，反复练习后“更敢讲”，能把自己当作“讲述者/介绍者”，在表达时也
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更有底气。如 S5 所说：“一开始觉得跟机器人聊书法很怪，但它的反馈挺具体，就和外国友人在聊天的

感觉差不多，我就越说越多，越说越深入”。这一变化与问卷中自信与意愿的得分相吻合。 
这些质性材料与后测成绩的变化方向相符，给统计结果带来了情境方面的解释，但仍需在更大样本

与更长周期中进一步验证。 

7. 讨论 

通过一学期的教学实验可以看到，在引入 AI 智能体辅助越地文化学习后，实验班在综合成绩和课堂

表现方面均优于对照班。以下结合教学一线的实际情况，深入剖析这一结果背后的原因。 

7.1. AI 智能体在“文化失语”中的作用 

实验班在“地域文化词汇转码”维度的亮眼表现(从前测 10.15 分升至后测 17.15 分，提升幅度约 69%)
是本研究最核心的发现之一。这一变化表明，AI 智能体在解决学生“文化失语”问题方面发挥了重要作

用。在传统教学中，学生对地域文化有较为丰富的母语积累，但由于缺乏对应的英语表达方式，往往难

以将文化内容有效地转化为英语表达。AI 智能体提供了即时的语言支架，帮助学生找到符合语境的表达

方式，从而有效弥补了这一缺口。 
与传统查词工具不同，AI 智能体能够根据交际情境提供更加符合文化语境的表达建议。例如，当学

生尝试介绍王阳明的“知行合一”或越剧的艺术特征时，传统工具仅能提供词汇对应，而 AI 智能体不仅

能给出词汇匹配，还能根据具体场景调整表达，使学生的语言输出更符合语境要求、更为准确。这种基

于语境的即时反馈，帮助学生克服了语言转化的难度，提高了文化内容向英语表达的准确性。 

7.2. “低焦虑、高互动”环境下的叙事能力提升 

后测结果显示，实验班在“跨文化叙事表达”得分上明显优于对照班(t(66) = 6.85, p < 0.001, d = 1.63)。
问卷调查结果进一步表明，实验班学生的学习焦虑感较低(M = 1.85, SD = 0.52)，而他们在表达时的自

信心较高(M = 4.45, SD = 0.58)。这一变化表明，低焦虑的学习环境对学生叙事能力的提升起到了积极

作用。 
根据 Krashen [33]的“情感过滤”假说，情感因素(如焦虑)会对语言的输入和输出造成负面影响。在

传统课堂中，学生常因怕语法出错或理解有偏差而不敢自由表达[34]，这种现象表明学生对语法错误和文

化理解偏差有所顾虑。AI 智能体能让学生产生无压力的互动环境，学生凭借与 AI 多轮对话去练习、消

除焦虑、增强自信，进而提升语言输出流利度与准确性。这种“练习–反馈–修正”的闭环训练，可助力

学生掌握跨文化叙事技巧。该模式避免学生机械记忆课文内容，有效提升其跨文化表达能力。 

7.3. “近端文化”与 AI 智能体的协同效应 

问卷中“地域文化认同感”这一维度得分较高(M = 4.68, SD = 0.42)，这表明，教学内容若与学生的

本土文化(像越剧、鲁迅之类的)紧密相连，学生的文化认同感就会明显增强。AI 智能体凭借提供文化内

容的交互式表述，让学生能更好地理解并传播地域文化和全球化语境下的“数字再本地化”。 
传统教学往往难以充分展示本土文化的国际魅力，而在 AI 智能体的支持下，越地文化符号(如鲁迅、

兰亭、黄酒等)获得了更加现代化的表达形式。当学生能够自如地用英语向“外国学者”讲解秋瑾的爱国

情怀或越剧的艺术特征时，他们不仅感受到语言能力的提升，还体验到作为文化传播者的成就感。这种

认知转变显著增强了学生的文化自信，同时加强了他们作为文化传播者的身份认同，符合“新文科”背

景下外语人才培养的目标[35]。 
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7.4. 人机协同模式对英语教学生态的影响 

本次实验还促使我们对教师角色进行重新思考。在 TCL 三维协同教学框架下，教学不再是单向输出

的过程，而是形成了教师、学生与 AI 的三位一体合作模式。AI 智能体在语言纠错、词汇推介与评估等

基础性工作上提供支持，这不仅减轻了教师的工作负担，让其能够更专注于高阶思维的培养，还使课堂

教学更加注重学生的个性化发展。 
在实验班的课堂中，教师的角色从“知识传授者”转变为“引导者”。教师有更多的时间来设计具有

挑战性的任务，例如讨论“中西英雄观的差异”或分析“地域文化的全球价值”。这种人机协同的教学模

式为高校英语教学的数智化转型提供了可操作的参考范式，并为未来跨文化外语教育的发展开辟了新的

方向。 

8. 结语 

8.1. 研究结论 

本研究通过构建 TCL 三维协同教学框架，探索了 AI 智能体赋能越地文化融入高校英语教学的路径

和应用效果。实证研究表明，AI 智能体可给学生提供精确的语言支持，这使学生在越地文化主题下的英

语综合产出能力有了明显提升，并有效缓解了“文化失语”问题。此模式构建的低焦虑互动情境有效提

升了学生的地域文化认同，增强了其跨文化叙事能力自信，达成技术赋能学习与文化浸润育人的有机融

合。此研究提出的教学路径可操作性较强，给地方高校英语课程的数智化转型以及培养有国际传播能力

的复合型人才提供了实践框架。 

8.2. 教学启示 

基于实证结果，本研究提出如下教学建议： 
1) 加强地域资源与智能技术的融合。高校应充分利用大语言模型技术，把丰富的地域文化转化为互

动式教学资源。构建特色双语语料库，使地方文化成为学生语言学习的鲜活素材。 
2) 推进教师角色的数智化重塑。在智能化教学环境下，外语教师要从基础语言纠错工作中解脱出来，

去发展更高阶的教学任务，关注学生跨文化思维能力的培养。教师应更多地充当“引导者”的角色，助

力学生在文化对话与交流中深入思考。 
3) 构建跨文化评价体系。本研究通过 AI 技术的后台监测与反馈功能，提出了一种多元化的评价体

系，涵盖了语言表达能力、文化认同感以及数字素养等多个维度。通过对学生表现的实时反馈，教师可

以灵活调整教学策略，从而更好地促进学生跨文化传播能力的提升。 

8.3. 研究局限与展望 

尽管本研究取得了一定的积极发现，但仍存在若干局限性。 
样本规模与代表性：研究对象为单一地方高校英语专业二年级学生(N = 68)，样本规模较小，可能影

响统计检验的效能。单一机构的背景限制了结论的推广空间。不同地域、层次院校间学生的文化背景与

语言基础存在差异，该教学模式的有效性需在更大范围的样本中验证。 
实验设计的影响因素：实验组与对照组由同一教师授课。虽然控制了教师这一变量，但教师对新教

学方式的态度与熟练度可能对实验班的学习氛围与学生参与度产生隐性影响。此外，智能体作为新兴工

具可能产生的“新奇效应”是否具有持久性，需通过延长实验周期来观察。 
效果评估的完整性：本研究采用定量与定性相结合的评估方法，但对学生跨文化反思、批判性思维

等高阶学习目标的测量仍存在不足。AI 互动过程中产生的数据如何更有效地转化为学习评价指标，有待
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深入探讨。 
基于以上局限，未来研究可从以下方面展开：一是扩大样本规模，延长研究周期，在多校背景下追

踪验证教学效果；二是探索该模式对其他专业学生的适用性；三是系统分析教师因素对教学效果的影响

机制；四是建立更综合的评价体系，更好地捕捉学生学习发展的过程特征。 
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